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U r a d n i  l i s t  iz h a j a  v s a k i  č e t r t e k .  
L etn a  n a r o č n in a  za  o b la s tv a  in  u ra d e  6 K , 

za  p o š tn in i p o d v rž e n e  n a r o č n ik e  7 K.
Št. 8.

A n alle hochwürd. Pfarräm ter und 
Gemeindevorstehungen.

Z. 4798.

Sam m lung milder Spenden M  Linderung des dnrch 
Fenersbrnnst vernrsachten Uothllandes.

I n  der Nacht vom 26 . auf den 27. Decem
ber 1900  ist der M arkt WiLnitz in der Bukowina 
von einer verheerenden Brandkatastrophe betroffen 
worden.

Bon heftigem W inde und von der herrschenden 
Trockenheit begünstigt, breitete sich die Feuersbrunst 
binnen wenigen S tunden  über den ganzen tiefer ge
legenen Theil des O rtes aus und äscherte alle dort 
gelegenen Gebäude, darunter auch das Schulhans, 
vollständig ein. Über 3 0 0  W ohnhäuser find dem 
B rande zum O pfer gefallen und mehr a ls  2 5 0 0  zu
meist den ärmsten Bevölkerungskreisen ungehörige 
Personen wurden hiedurch nicht nu r obdachlos, sondern 
auch ihrer gestimmten Habe beraubt, da die M ehr
zahl der Betroffenen bei der Schnelligkeit, m it welcher 
das Feuer um  sich griff, n u r m it M ühe ihr Leben 
zu retten vermochte.

D er Schaden, welcher durch die Feuersbrunst 
verursacht wurde, ist zwar dermalen noch nicht genau 
erhoben, immerhin steht fest, dass derselbe weit mehr 
a ls  6 0 0 .0 0 0  Kronen beträgt und sohin eine Höhe 
erreicht, welche im Hinblicke auf die Unzulänglichkeit 
der in der Bukowina zur V erfügung stehenden H ilfs 
mittel einen eindringlichen Appell an die M ildthätig- 
keit der Bewohner der übrigen Königreiche und 
Länder leider nu r zu sehr begründet erscheinen lässt.

D ie seitens der Gemeindevorstehungen und der 
hochwürdigen P fa rrä m te r  gesammelten Beträge wollen 
unter Bekanntgabe der Spender behufs W eiterleitung 
an die k. k. S ta ttha lte re i anher übersendet werden.

P e t t a u ,  am 18. F eb ruar 1901 .

Vsem velečastitim župnijskim uradom in 
vsem občinskim predstojništvom.

Štev. 4798.

Nabiranje milodarov v polajšavo po požaru pro- 
vzročene bede (s t isk e ) .

V noči od 26 . n a  27. dne  d ece m b ra  1900 . 1. 
n as ta l je  v trgu  W ižnice v B ukov in i un iču jo č  
požar.

P o ža r, pospeševan  po silnem  v e tru  in te 
d an ji su ši, razširil se  je  v m alo  u ra h  črez  celi 
n iž je  ležeči del trg a  in p o p o ln o m a  vpepelil v sa  
ondo  Stoječa poslo p ja , m ed n jim i tu d i šolo. Nad 
3 0 0  h iš je  pogorelo  in več k o t 2 5 0 0  oseb , ve
č in o m a  izm ed  n a ju b o žn e jš ih  s la jev  p reb iv a ls tv a , 
ni več im elo  ne le s tre h e , izgubilo  je  tud i vse 
svo je  im etje , k a jti večina p rizad e tih  zam og la  je  
vsled  h itro sti, s k te ro  se je  širil po žar, rešiti si 
le z n ap o ro m  (trudom ) živ ljen je  svoje.

Š k o d a , ka te ro  je  p rovzročil p o ža r, sicer se 
daj še ' ni n a ta n k o  določena, v sek ak o r p a  je  go
tovo , da  p resega  6 0 0 .0 0 0  k ro n , to ra j svo to , k a 
te ra  žalibože le preveč u tem elju je  g ledč n a  ne- 
d o s ta tn o s t p rip o m o čk o v , kateri so  ,v B ukovin i na  
razpo lago , živ poziv n a  m ilo d a rn o s t p reb iva lcev  
d ru g ih  k ro n o v in  in  dežel.

M ilodari, k a te re  bodo  n a b ra la  o b č in sk a  
p red s to jn iš tv a  in v e lečastili žu pn ijsk i u ra d i, 
vpošlje jo  naj se  sem k a j, n a z n a n iv š i im en a  davi
te ljev . T u k a jšn ji u rad  odposla l bode te  m ilodare  
ces. kr. n a m e s tn iš tv u .

P t u j ,  18. dne  feb ru a rija  19 0 1 .
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A n särnmtliche Gemeindevorstehungen.
fl. 1036.

Rücksendung unterfertig ter Zustellungsscheine.
D ie Gemeindeämter werden hiemit aufgefordert, 

die im S in n e  des § 12 , Absatz 7 der V erordnung 
des k. f. F inanz-M inisterium s vom 19. S ep tem 
ber 1 8 9 1 , Z . 2 7 5 2 4 , festgesetzte M axim alfrist von 
drei Tagen zu r Rücksendung der Zustellungsscheine, 
beziehungsweise der Empfangsscheine der G ebühren
einzahlungsaufträge genau einzuhalten.

P  e t t a u, am 15. F eb ru ar 1901 .

fl. 2959 und 4697.

Kostenvergütung für das Reichsgesetzblatt pro 1 9 01 .
Jene  Gemeindevorstehungen, welche entgegen dem

H. ü. Erlasse vom 8. J ä n n e r  1 9 0 1 , Z. 2 9 5 9 7  
e x  1 9 0 0  (A m tsbla tt N r. 2 ex  1 9 0 1 ) den Kosten
betrag per 4  K  für das Reichsgesetzblatt pro 1901 
noch im m er nicht eingezahlt haben, werden beauftragt, 
diesen B etrag  umgehend anher einzusendeu.

P e t t a u ,  am  15. F eb ru ar 1901 .

Kalender.
A )  F ü r  Gem eindeäm ter.

Vorzulegen sind:
1. B is  längstens 1. M ä rz  die militärischen A uf

enthalts- und Veränderungsausweise.
2. J e d e n  S o n n tag  die Wochenberichte über den 

V erlauf der Infektionskrankheiten fü r die abgelaufene 
Woche.

B )  F ü r  O rtsschulräthe.
Dem  zustehenden Bezirksschulrathe sind vorzulegen:
B is  10. M ä rz  die Schulversäumnisse beider 

H älften des M onates F eb ruar 1901 .

Allgemeine V erlau tbarungen.
fl. 4605.

P rivat-Sam m eltclegram m -V erkehr mit O st Asien.
D a s  k. u. k. R eichs-K riegs-M in isterium  

„M arinesection" hat im Einvernehmen mit dem k. k. 
H andels-M inisterium  fü r den wechselseitigen P r iv a t
telegramm-Verkehr zwischen den Bem annungen der 
k. u. k. Escadre in Ost-Asien und den Angehörigen 
in  der H eim at Erleichterungen getroffen.

D ie näheren Bestimmungen sind aus  der Hier
am ts  affichierteu Kundmachung zu ersehen.

D er Zeitpunkt der E inführung tiefes S am m el- 
telegramm-Verkehres wird seinerzeit verlau tbart werden.

P e t t a u ,  am 13. F eb ru ar 1901 .

Vsem občinskim predstojništvom.
Štev. 1035.

V račati je podpisane vročilne lis te  (pole.)
Občinska predstojništva sef s lem poživljajo, 

da  se pri vpošiljanju podpisanih vročilnih listov 
ozir. sprejem nic pristojbinskih plačilnih nalogov
natančno  drže v zmislu § 12., odst. 7. ukaza  
668. kr. finančnega m inisterstva z dne 19. sep
te m b ra  1891. 1., štev. 27524 , določenega n a j
večjega roka  treh dni.

P t u j ,  15. dne februarija 1901.

Štev. 2959 in 4697.

P lačati je naročnino za  državni zakonik za  
leto  1901.

Tista občinska predstojništva, k a te ra  vkljub 
tu u ra d n e m u  odloku z dne  8. januar ija  1901. 1., 
štev. 29597  z 1900. I. (u radnega lista štev. 2 z 
1901. 1.) še niso vplačala naročnine 4 K za d r
žavni zakon ik  za  1901. 1., se poživljajo, da 
vpošljejo povratno semkaj ta znesek.

P t u j ;  15. dne februarija  1901.

Koledar.
A) Za občinske urade.

Predložiti j e :
1. Najkasneje do I. dne m arca izkaze pre

bivanja in sp rem em be vojaštva;
2. vsak o  nedeljo tedenska  poročila o stanju  

in izidu kužnih  bolezni v preteklem  tednu.

B) Za krajne šo lsk e  sv e te .
Pris to jnem u okra jnem u  šolskem u svetu pred

ložiti j e :
do 10. dne m arca zapisnike šolskih zam ud 

obeh polovic februarija  meseca 1901. 1.

Občna naznanila.
Štev. 4605.

Občevanje z vzhodno Azijo po zasobno zbiralnih 
brzojavih.

Ces. in kr. d ržavno vojno ministerstvo do
volilo je  dogovorno s ces. kr. trgovinskim mini- 
sterstvom  olajšave za  m edsebojno (vzajemno) 
občevanje po zasobnih  brzojavih (telegramih) 
med m oštvom  ces. in kr. eskadre  (vojne) v 
vzhodni Aziji in svojci v domovini.

N atančneje  določbe raz vidijo se z razglasa, 
ki je  pribit pri tuka jšn jem  uradu.

Čas (doba), ob ka te rem  se vpelje to  obče
vanje po zbiralnih brzojavih, razglasil se bode  
pozneje.

P t u j ,  13. dne  februari ja  1901.



Z. 4701.

Z um  Viehverkchr mit den Ländern der ungarischen
Krone.

L aut Kundmachung des k. k. M inisterium s des 
In n e rn  vom 8. F eb ruar 1 9 0 1 , Z . 3 9 5 3  (intim iert 
m it dem Erlasse der k. k. S ta ttha lte re i in G raz vom 
9. F eb ru ar 1901 , Z . 4 7 6 6 ), ist

wegen Herrschens der Schweinepest

a) in der Gemeinde N agy-Räkos d esC o m ita te s  
V as und

in der Gemeinde S z t. A ndräs, S tuhlgerichts
bezirk Kesthely und

in der Gemeinde M ind-Szent-K alla-K is-Falud  
des Stuhlgerichtsbezirkes Tapolcza, C om itat Z a la- 
Egerszeg in U n garn  und

b) in der Gemeinde Ja lžab e t, Bezirk W arasd in , 
Com itat W arasd in  in K roatien
die E in fuhr von Schweinen verboten.

A us den früheren Zeitpunkten besteht das V er
bot der E inbringung von Schweinen aufrecht u. zw.:

aus tiasoär, Com itat V as, aus Kanysa, ttoua, 
Pacsa, Liimeg, Zala-Egers)eg, Com itat Z a la  in 
U n garn  und ans dem Comitate Warasdin in 
K roatien .

B e t t a u ,  am 13. F eb ruar 1 9 01 .

Z. 2600.

V ieheinfuhrverbot au s  dem Occupationsgebiete.
L au t Kundmachung der k. k. S ta ttha lte re i in 

G raz  vom 2 4 . J ä n n e r  1 9 0 1 , Z . 2 5 7 2 , wurden 
hinsichtlich der E in fuhr von Vieh aus dem Occupa
tionsgebiete nachfolgende Sperrvecfügungen getroffen: 

E s  ist verboten wegen Bestandes 
1- der Schweinepest die E in fuhr von Schweinen 

aus den Bezirken Brčka, Gradoöac, P rijedor, P rn jo -  
vor und Savskim ost;

2. der Schafpockenfeuche die E in fuhr von 
Schafen aus den Bezirken Petrovac und Savskimost.

P e t t a n ,  am 30 . J ä n n e r  1901 .

Schonzeit des W ildes und der W asferthiere.
I m  M onate M ärz  sind in der Schonzeit:

1. H aa rw ild : Hirsche, Thiere und Wildkälber, 
G emswild, Rehböcke, Rehgeißen und Rehkitze, Feld- 
und Alpenhasen.
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Štev. 4701.

K živinskemu prometu z deželam i ogerske države.

Vsled razglasa ces. kr. m in is ters tva  za  no 
tranje stvari z dne 8. februarija  1901. 1., 
štev. 3953 , (naznanjenim  z odlokom ces. kr. 
nam estn iš tva  v Gradcu z dne 9. februa
rija 1901. 1., štev. 4766) prepoveduje se zavoljo 
razsa ja joče  svinjske kuge

a) v občini Nagy-Räkos županije  Vas in

v občini Szt. Andräs s toluosodnega okraja 
Keszthely in

v občini Mind-Szent-Kallo-Kis-Falud stolno- 
sodnega okraja  Tapolcza županije Zala-Egerszeg 
na Ogerskem, in

b) v občini Jalžabet, ok ra ja  ivaraždinskega, 
županije  varaždinske na H rvaškem  
uvoz svinj.

Od prejšnjih dob velja še prepoved uvoza 
svinj, in sicer:

iz občin V asvär, županije  Vas, Kaniža, Nova, 
P acsa , Süm eg, Z ala-E gerszeg županije  Zala na 
Ogerskem  in

iz županije  varaždinske na H rvaškem .
P t u j ,  13. dne februarija 1901.

Štev. 2600.

Prepoveduje s e  uvoz svinj iz okupacijskega  
ozemlja.

Vsled razglasa ces. kr. nam estn iš tva  v 
Gradcu z dne 24. januar ija  1901. I., štev. 2572, 
odredile so se glede uvoza  živine iz okupac ijske
ga (zasedenega) ozemlja (Bosne in Hercegovine) 
naslednje zaporne  naredbe :

Prepoveduje se zavoljo razsajajoče
1. svinjske kuge uvoz svinj iz okrajev  

Breka, Gradačac, Prijedor in S avsk im ost;
2. kužne bolezni ovčjih koz uvoz ovec iz 

okrajev  Petrovac iu Savskim ost,

P t u j ,  30. dne janua r ija  1901.

Varovati je divjačino in povodne živali.
Marc meseca se ne smejo stre lja ti ,  ozir. 

lo v it i :
1. izmed štir inožcev: je leni, košute  in je len

ček!, divji kozli in divje koze, srnjaki, srne  in 
srnčela, poljski in planinski z a j c i ;
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2. F ederw ild : Fasanen, A uer- und Birkhähne, 
Auer- und Birkhennen, Reb-, Hasel-, Schnee- und 
S teinhühner, Wachteln und Sumpfschnepfen, W ild- 
gänse, W ildenten und R ohrhühner.

3. W asserthiere: Äsche, Barsche, Huchen (vom 
15. M ärz  an) und Flusskrebse.

G.-Z. E. 1160/00  
4

Richtigstellung.
V ersteigerungs-Edict.

Auf Betreiben des Herr» Alois S a r ia  in Pettau , 
vertreten durch D r. S . R . v. Fichtenau, findet am

7. M ä rz  1 9 0 1 , vorm ittags 1 0  U hr
bei fohlt un ten  bezeichneten Gerichte, Z im m e r  N r .  2 .  die V e r 
steigerung der Liegenschaft E . -Z .  7 6 ,  Cg. S t r a i n a ,  be
stehend a u s  W oh n -  und  Wirtschaftsgebäude. W eingarten ,  
W a ld  und Weide samint Z u b ehö r ,  bestehend a n s  einer Presse, 
Fässern  und  einem Schli t ten , statt.

D ie  zu r  Versteigerung gelangende Liegenschaft ist auf 
1 2 3 2  K  7 3  h , d a s  Z u b ehö r  au f  3 7  K 6 0  h  bewertet.

D a s  geringste Gebot beträgt 8 4 6  K  3 9  h ,  un te r  diese.» 
B e trage  findet ein Verkauf nicht sta tt . .

D ie  Verste igerungsbedingungen und die au f  die Liegen
schaften sich beziehenden Urkunden (G rundbnchsanszug ,  H y- 

,potheken-, C atas te rauszug,  Schätznngsprotokoll u. f. w .) können 
von den Kauflustigen bei dem unten bezeichneten Gerichte, 
Z im m e r  N r .  2 ,  w ährend  der Geschäftsstunden eingesehen 
werden.

Rechte, weiche diese Versteigerung unzulässig machen 
w ürden ,  sind spätestens im  anberanm te»  V erste igerungsterm ine 
vor B eg in n  der Versteigerung bei Gericht anzumeldcn, rot- 
d r igens sie in Ansehung der Liegenschaft selbst nicht mehr 
geltend gemacht werden konnten.

V o n  den weiteren Vorkommnissen des Versteigernngs- 
ve rfah reus  w erden die P erso n en ,  f ü r  welche zur Z eit  an  der 
Liegenschaft Rechte oder Lasten begründet sind oder im Lause 
des V erste igerungsvcrfahrens begründet werden, in dem F a lle  
n u r  durch Anschlag bei Gericht in K e nn tn is  gesetzt, a l s  sie 
weder im S p reng e l  des unten  bezeichneten Gerichtes wohnen, 
noch diesem einen a m  Gerichtsorte mohnhasten Z uste l lungs-  
bevollmächtigten n am haf t  machen.

K. k. Bezirksgericht P e t t a u ,  Abth. IV., am  2 3 .  J ä n n e r  1 9 01 .

01.-8. A 609/00  
6

Edict.
V o m  f. k. Bezirksgerichte P e t t a u  w ird  bekannt gemacht, 

es sei am  2 7 .  Septem ber 1 9 0 0  die Keuschlerin M a rg a re th e  
Lam pret,  geborene Zerak  in G crd ina  ohne Hinterlassung einer

D ie  Drncksorte:

„ e m id t ia f io n  über die Cebrergebalte“
ist vorrä th ig  m der Buchhand lung  W. Blanke in Pettau.

2. izmed ptičev: fazani, divji petelini in ru 
ševci (škarjevci), divje kure  in ruševke (škar- 
jevke), jerebice, leščarke (gozdne, rdeče jerebice), 
snežne jerebice, ska lne  jerebice, prepelice, moč
virni kljunači, divje gosi. divje race in liske 
( tuka l ice ) ;

3. izmed povodnih ž iv a li: lipani, ostrizi, 
sulci in potočni raki.

letztwilligen A no rdn u n g  gestorben. Dieselbe hat einen ehelichen 
S o h n  S im o n  L am pre t  und  eine uneheliche Tochter M a r i a  
Žerak, verehelichte S te h m . D a  dem Gerichte der A ufenthalt  
der M a r i a  Žerak unbekannt ist, so w ird  dieselbe ausgefordert , 
sich binnen einem J a h r e  von dem unten  gesetzten T a g e  an  
bei diesem Gerichte zu melden und die E rbserk lärung  einzn- 
bringen, w idrigens die Verlasscnschaft mit den sich meldenden 
E rben  und dem fü r  sie bestellten C u ra to r  F e rd in a n d  T ravn f ize  k, 
Advvkatursbeam ten  in P e t t a u ,  abgehandelt werden würde.
K. k. Bezirksgericht P e t t a u ,  Abth. I., am  6. F e b r u a r  1 9 0 1 .

Opr. St. E. 1195/00
Dražbeni oklic. -t

Po zahtevanju južno-štajerske hranilnice v Celji, z a 
stopane po gosp. dr. Josipu Sernec-u, bo

13. dne m arca 1901. I. dopoldne ob 10. uri
pri spodaj oznam enjeni sodniji, v izbi št. 2 dražba 
zemljišča, vi. štev. 20, kat. obč. Lubstova, obstoječega iz 
hišnega in gospodarskega poslopja, njiv. travnikov, paš
nikov in gozdov, s pritiklino vred, ki sestoji iz poljskega 
orodja.

Nepremičnini, ki jo  je  prodati na dražbi, je  dolo
čena vrednost na’ 4789 K, pritiklini na 3 K 60 h.

Najmanjši ponudek znaša 3195 K 06 h, pod tem 
zneskom se ne prodaja.

Dražbene pogoje in listine, ki se tičejo nepremičnine 
(zemljiško-knjižni izpisek, hipotekarni izpisek, izpisek iz 
katastra , cenitvene zapisnike i. t. d.), smejo tisti, ki že le  
kupiti, pregledati pri spodaj oznamenjeni sodniji v izbi št. 2 
med opravilnimi urami.

Pravice, katere bi ne pripuščale dražbe, je  oglasiti 
pri sodniji najpozneje v družbenem  obroku pred začetkom  
dražbe, ker bi se sicer ne mogle razveljavljati gledč ne
prem ičnine same.

O nadaljnih dogodkih dražbenega postopanja se ob
vestijo osebe, katere imajo sedaj na neprem ičnini p ra
vice ali brem ena, ali jih  zadobč v teku dražbenega posto
panja, tedaj sam o z nabitkom  pri sodniji, kedar niti ne 
stanujejo v okolišu spodaj oznam enjene sodnije, niti ne 
imenujejo tej v sodnem kraju stanujočega pooblaščenca 
za vročbe.

C. kr. okr. sodnija v Ptuji, odd. IV ., 27. dne jan . 1901

Tiskovine:

U g jT  Izkaz o učiteljskih plačah
dobivajo se v W. Bhmke-jevi knjigotržnici v Ptuji

Herausgegeben von der L k. Bezirkshauptmannschast Pettau. — Izdaja c. kr. ptujsko okrajno glavarstvo. 
Druck von W. Blanke in Pettau. — Tiskal V. Blanke v Ptuji.


